
Thank for choosing our product. Please kindly check parts listed below and read

this manual carefully, then assemble them step by step. please feel free to

contact us for any questions. Retain instructions for future reference.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS 

--- Dog kennel ---



"IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY"

German: WICHTIG, FÜR SPÄTERE NACHSCHLAGE AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN.

Spanish: IMPORTANTE, GUARDAR PARA REFERENCIA FUTURA: LEER ATENTAMENTE.

Italian: IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI: LEGGERE ATTENTAMENTE.

French: IMPORTANT, À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE: LIRE ATTENTIVEMENT.

1. Periodically check that all components are tightly secured.

2. Assemble on a flat, clean, and soft surface.

3. Confirm all parts are present prior to assembly.

4. Prepare electric tools in advance for a quicker installation.

1. Prüfen Sie regelmäßig, ob alle Komponenten fest sitzen.

2. Montieren Sie das Gerät auf einer ebenen, sauberen und weichen Oberfläche.

3. Vergewissern Sie sich vor dem Zusammenbau, dass alle Teile vorhanden sind.

4. Bereiten Sie Elektrowerkzeuge im Voraus vor, um eine schnellere Installation zuermöglichen.

1. Vérifiez périodiquement que tous les composants sont bien fixés.

2. Assemblez le tout sur une surface plane, propre et douce.

3. Confirmez que toutes les pièces sont présentes avant l'assemblage.

4. Préparez les outils électriques à l'avance pour une installation plus rapide.

1. Controllare periodicamente che tutti i componenti siano fissati saldamente.

2. Assemblare su una superficie piana, pulita e morbida.

3. Assicurarsi che siano presenti tutte le parti prima dell'assemblaggio.

4. Preparare gli strumenti elettrici in anticipo per un'installazione più veloce.

1. Revise que todos los componentes estén asegurados con regularidad.

2. Monte sobre una superficie que sea plana, limpia y suave.

3. Antes de montar el producto, revise que tenga todas las piezas a mano.

4. Para facilitar la instalación, prepare las herramientas eléctricas necesarias con tiempo.
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Note: There is a hole at the triangular mark.

Hinweis: an der dreieckigen Markierung

befindet sich ein Loch.

Remarque: Il y a un trou au niveau de la

marque triangulaire.

Nota: C'è un buco presso la marca

triangolare.

Nota: Hay un agujero em la marca triangular.
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Note: There is a hole at the triangular mark.

Hinweis: an der dreieckigen Markierung

befindet sich ein Loch.

Remarque: Il y a un trou au niveau de la

marque triangulaire.

Nota: C'è un buco presso la marca

triangolare.

Nota: Hay un agujero em la marca triangular.
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Note: After the installation, the right side of the top panel should be flush with the side panel.

Hinweis: Nach der Installation sollte die rechte Seite des Deckels bündig mit der Seitenwand sein.

Remarque : Après l'installation, le côté droit du panneau supérieur doit être aligné avec le panneau latéral.

Nota: Dopo l'installazione, il lato destro del pannello superiore dovrebbe essere allineato con il pannello

laterale.

Nota: Después de la instalación, el lado derecho del panel superior debe estar alineado con el panel lateral.
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Note: There is a hole at the triangular mark.

Hinweis: an der dreieckigen Markierung

befindet sich ein Loch.

Remarque: Il y a un trou au niveau de la

marque triangulaire.

Nota: C'è un buco presso la marca

triangolare.

Nota: Hay un agujero em la marca triangular.
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Installation Completed

Installation abgeschlossen

Installation complétée

Installazione completata

Instalación completada
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